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Day 20 
 
On the way to Seremban 
 
M. Audric : Chantal, tu vu ma ceinture ? 
En. Audric : Chantal, ada nampak tali pinggang abang tak? 

 
Mdm. Audric : Quelle ceinture ? La grande boucle ou 
la petite boucle ? La grande boucle est dans le grand 
sac bleu et la petite boucle est avec ton pantalon.  
Puan Audric : Tali pinggang yang mana satu? Yang kepala tali pinggang 
besar ada dalam beg biru besar dan kepala tali pinggang kecil ada pada 
seluar panjang abang. 

 
M. Audric : Où sont les enfants? Sont-ils prêts? J'ai 
promis à Ahmad que nous allons le voir à 11.00. 
Nous ne voulons pas être en retard.  
En. Audric : Dimana anak-anak? Mereka sudah sedia? Abang janji dengan 
Ahmad yang kita akan berjumpa dia pukul 11.00. Kita tidak mahu terlambat. 

 
Mdm Audric : Oui, ils sont prêts et attendant de nous.  
Puan Audric : Ya, mereka sudah bersedia dan menanti kita. 

 
M. Audric : Allons-y. Je ne veux pas être en retard.  
Puan Audric : Mari kita pergi. Abang tidak mahu terlambat. 

 
M. Audric : Salut Ahmad! Désolé nous sommes en 
retard.  
En. Audric : Hi Ahmad! Maaf kerana terlambat. 
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Ahmad : Salut Charles ! Pas problème. C'est bien. Je 
suis libre maintenant. Voici ton clé de automobile et 
c'est la ton voiture.  
Ahmad : Hi Charles! Tiada masalah. Aku agak lapang sekarang. Ini dia 
kunci kereta engkau dan itu kereta engkau. 
 
M. Audric : Merci beaucoup et désolé de tout le 
problème Ahmad.  
En. Audric : Terima kasih banyak-banyak dan maaf atas segala kesulitan 
yang dihadapi Ahmad. 

 
Ahmad : Pas problème. J'ai inspecté tout et semble 
que la voiture soit prête à conduire.  
Ahmad : Tiada masalah. Aku sudah memeriksa kesemuanya dan nampaknya 
kereta ini berkeadaan baik untuk digunakan. 
 
Ahmad : Souvenez-tu juste que nous sommes 
conduisons au droit et pas en gauche. Ne soyez pas 
confus en conduisant.  
Ahmad : Cuma ingat, kita memandu disebelah kanan dan bukan disebelah 
kiri. Jangan jadi keliru semasa memandu. 
 
M. Audric : Ce n'est pas mon première fois en 
conduisant Ahmad. Ne pas s'inquiéter. Tout va bien!  
En. Audric : Ini bukan kali pertama aku memandu Ahmad. Jangan risau. 
Segalanya akan berjalan lancar. 
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Ahmad : Juste pour rappelant, mon ami. Écouter, 
voilà le phare, pour ouvrir le tronc, appuient cet 
bouton, et voilà la embrayage, le frein et la pédale 
d'accélération.  
Ahmad : Aku cuma mengingatkan kau sahaja kawanku. Dengar sini, ini 
lampu hadapan, untuk membuka tempat simpan barang dibelakang kereta 
tekan butang ini dan itu klac, brek dan padel kelajuan. 

 
Ahmad : D’accord, passe une très bon moment avec 
ton famille dans Seremban. 
Ahmad : Baiklah, pandu cermat dan semoga berseronok bersama keluarga di 
Seremban. 

 
M. Audric : Merci et à bientôt Ahmad.  
Charles : Terima kasih dan jumpa lagi Ahmad. 

 
Les Audrics : Au revoir! 
Keluarga Audrics : Bye! 

 
Ahmad : Au revoir! 
Ahmad : Bye! 


